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—  A spanyol királyról. E g y  f r a n c i a  p o l i t i ­

k u s  m e g h i t t  b a r á t i  t á r s a s á g b a n  e z t  m e s é l t e :
—  N a g y o n  r é g e n  t ö r t é n t  e z .  A k k o r  é p p  m i ­

n i s z t e r  v o l t a m .  H o g y  m i l y e n  m i n i s z t e r ?  M á r  n e m  
i s  e m l é k s z e m .  H i s z e n  s o k  m i n i s z t é r i u m  t a g j a  
v o l t a m ,  ö t s z ö r ,  h a t s z o r  i s  ü l t e m  a  b á r s o n y s z é k e n ,  
ú g y h o g y  a  p á ly á m  e g y e s  m o z z a n a t a i  k ö d b e b o r u l -  
n a k .  E lé g  a z  h o z z á ,  m i n i s z t e r  v o l t a m .

—  A b b a n  a z  id ő b e n  P a u b a n  t a r t ó z k o d t a m .  
P á r  n a p o t  t ö l t ö t t  o t t  a  s p a n y o l  k i r á l y .  A  k o r m á n y  
h iv a t a lo s a n  f o g a d t a .  Ő f e l s é g e  k e d v e s ,  u d v a r ia s  
f i a t a l e m b e r  v o l t ,  n y i l t a r c u ,  é l é n k  s z e m ű .  M in ­
d e n  ir á n t  é r d e k lő d ö t t .  K o m o ly a n  k é s z ü l t  n e h é z  
m e s t e r s é g é r e :  a z  u r a lk o d á s r a .

A  f o g a d ó - b iz o t t s á g  tö b b  ü n n e p é l y t  r e n d e z e t t  
t i s z t e l e t é r e  s  t ö b b  k i r á n d u l á s t  i s .  E l v i t t ü k  t e r m é ­
s z e t e s e n  a b b a  a  k a s t é ly b a  is ,  a m e l y  t e l i s t e l e  v a n  
I V . H e n r ik  k i r á l y u n k  d i c s ő s é g e s  e m l é k é v e l .  V é ­
g i g v e z e t t e m  ő t  a k ü lö n b ö z ő  t e r m e k e n .  M e g m u t a t ­
t a m  a  p o m p á s  f a l s z ő n y e g e k e t ,  a  n e v e z e t e s  b ö lc s ő t ,  
m e l y b e n  a  k i r á l y t  r e n g e t t é k

A m ik o r  v é g e  l e t t  e n n e k  a  l á t o g a t á s n a k  s  a  
k i r á l l y a l  e g y ü t t  a  d i s z h i n t ó b a  s z á l l t a m ,  e z t  k é r ­
d e z t e  t ő l e m :

—  M o n d j a ,  m i n i s z t e r  u r ,  d e  ő s z i n t é n  m o n d j a  
m e g ,  ig a z  a z , h o g y  a  j ó  I V . H e n r i k e t  m e g g y i l ­
k o l t á k ?

D e r m e d t e n  h a l l g a t t a m  e z t  a  k é r d é s é t .  T ü s ­
t é n t  m e g é r t e t t e m ,  h o g y  a  f i a t a l  k i r á l y  e lő t t  e l t i t  
k o l t á k  k a r t á r s á n a k  s z ö r n y ű  v é g é t ,  h o g y  n e  v e ­
g y é k  e l  k e d v é t  a z  u r a lk o d á s  m e s t e r s é g é t ő l .  E le i n t e  
n e m  t u d t a m  m i t  v á l a s z o l n i .  N e m  v o l t  s z i v e m  e l-  
k e d v e t l e n i t e n i  e z t  a  s u g á r z ó ,  r ó z s á s  g y e r m e k e t  
V é g ü l  e z t  f e l e l t e m :

—  Ó , F e l s é g .  H a  e z  i g y  v o ln a ,  F e l s é g  b i z o ­
n y á r a  t u d n á  i s  . • .

— Címadományozás. A kormányzó Kohányi Márton­
nak, a Bácsalmási Hitelszövetkezet ügyvezető igazgató­
jának a hazai mezőgazdaság fejlesztése körül szerzett ér­
demei elismeréséül a magyar királyi gazdasági tanácsosi 
eimet adományozta.

— Miniszteri elismerés. A földmivelésügyi miniszter 
I h á s z  L á s z l ó  ág. h. ev. lelkésznek, S z i l á g y i  L a j o s  ág. h. 
ev. kántortanitónak és E g y h & z y  Bálint községi bírónak, 
kisbabóti lakosoknak a községet februárban sújtott árvíz 
alkalmából kilakoltatási és mentési munkálatok körül 
kifejtett buzgó és eredményes működésűkért elismerését 
fejezte ki.

— A hercegprímás felszentelte a dorogi bányászok 
templomát. Az esztergommegyei Dorog község bányate­
lepén élő 4000 munkásnak régi vágya teljesült, amikor 
vasárnap a bibornok-hercegprimás felszentelte uj temp­
lomukat, amelyet a vallásalap és a Salgótarjáni Kőszén- 
bánya rt. támogatásával a hívek önmegadóztatásából 
összegyűlt pénzből építettek. Vasárnap kora reggeli órák­
ban érkezett dr. S e r é d i  J u s z t i n i á n  bibornok-hercegprimás 
udvari papjai kíséretében Esztergomból a templomszen­
telés színhelyére. A község és a bányatelep fellobogózott 
házakkal és diadalkapuval fogadta az egyházfejedélmet, 
akit érkezésekor dr. R e i m a n n  E r n ő  ügyvezető igazgató, 
S c h m i d t  S á n d o r  bányaügyi főtanácsos és a bányász-zene­
karral kivonult óriási lelkes tömeg fogadott. Megérkezése 
után hozzáfogott a hercegprímás a templom felszentelésé­
nek szertartásához. Fél 12 óra volt, amikor befejeződött 
a szertartás, bebocsátották a templomba a hlyeket és a 
hercegpri-nás az első ünnepélyes nagymisét pontifikálta 
az uj templomban. Fél 1 órakor volt vége a misének és 
ekkor a szószékre lépett a hercegprimás, hogy szent­
beszédben szóljon a hallgatósághoz. Az egyházfejedelem 
köszönetét mondott a vallásalap bőkezűségéért, a bánya­
társulat támogatásáért s megdicsérte a bányászok áldozat- 
készségét, amely ezt a hatalmas istenházát létrehozta. 
A zsoltárossal jelentette ki, hogy ezt a hajlékot szentség 
illeti meg, mert a mai naptól kezdve az élő Isten lakik e 
házban az Oltáriszentségben, innen száll fel a hivek 
imája Isten trónja elé, itt tanulják meg a hivek a hit 
és erkölcs igazságait, ehelyütt szolgáltatják ki a hivek 
lelkének üdvösségére a szentségeket, hogy részesei legye­
nek a kegyelemnek. Ez a templom a hívekért van. hogy 
figyelmeztesse őket arra az igazságra, hogy minden em­
ber teste a Szentlélek temploma, mely arra van hivatva, 
hogy a kegyelem által maga az Isten lakozzék benne. Be­
csüljétek meg azért emberi méltóságtokat — mondotta 
az egyházfejedelem — és őrizzétek meg keresztény kato­
likus hiteteket, A szentbeszéd után a pápai himnusz, 
majd a magyar Himnusz hangzott el az uj templomban, 
amelyet a hercegprimás áldást osztva hagyott el.

— Megint felfedeztek egy rákokozót Dr. Ernst 
Fraenkel berlini tanár közli a M e d i z i n i s c h e  W e l t  leg­
újabb számában, hogy a C h a r i t e  r á k k u t a t ó  i n t é z e t é ­
b e n  nyom ára jöttek a rák valószínűen igazi okozó­
jának. Amint az újabb kutatások szerint várható volt, 
nem baktériumról van szó, hanem valamely izgató 
vegyi termékről. Bizonyos festékek behatására a rá ­
kos daganatokból olyan anyagot nyerték, amelynek 
befecskendezése rövid idő múlva teljes biztonsággal ha­
sonló természetű daganatot idézett elő. Igaz, hogy ez 
idő szerint csak tyúkokra és egerekre vonatkozik, de 
ezeknél hat éven át folytatott kísérletek eredménye­
ként sikerült most a rákkeltő anyagot teljesen külön­
válva előállítani és tanulmányozni. Fraenkel tanár 
meggyőződése szerint a rák  baktériumos elmélete ez­
zel véglegesen megdőlt és uj korszak nyílik a rákku­
tatás és gyógyítás mezején. Reményleni kell, hogy 
ezeket a várakozásokat ne érje most is csalódás, m int 
eddig még kivétel nélkül minden rákokozó fölfedezé­
sénél. Dr. R .  I .

— Egy francia gőzös segítséget kér. Marséi lle- 
ból jelentik: A marseillei rádióállomás hétfőn ha j­
nalban a Garonne francia, gőzös vészjeleit fogta fel.
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— Kazinczy-ünnepség a Muzeum-kertben- Va­
sárnap volt századik évfordulója Kazinczy Ferenc 
halálának. Ezt az évfordulót ez év folyamán még 
országszerte méltó keretekben fogják ünnepelni iro­
dalmi és művészeti testületeink. Azt, hogy a Ka­
zinczy-emlékünnep országos jelleget öltsön, a „Ma­
gyar Irodalm i és Művészeti Szövetség“ tűzte ki 
céljául és ennek a mozgalomnak eredménye volt a 
vasárnapi ünnepség is a Nemzeti Muzeum kertjé­
ben álló Kazinczy-mellszobor előtt. Az ünnepséget 
L i b e r  E n d r e  alpolgármester nyitotta meg lelkes be­
széddel, melyben utalt Kazinczy áldozatos m unká­
jára, nyelvújító küzdelmeire, melynek nyomán dús 
m agyar »szellemi termésünk dicséri őt az irodalom­
ban. Ezután letette a székesfőváros koszorúját a 
talapzatra. Koszorút, helyeztek még el a közoktatás- 
ügyi m inisztérium  és a Nemzeti Muzeum nevében 
C s í k i  E r n ő ,  a Magyar Tud. Akadémia nevében S z i -  
n y e y  J ó z s e f , a Kazinczy-család nevében K a z i n c z y  
G á b o r  kúriai biró, a Szépművészeti Muzeum nevé­
ben F e l v i n c z i  T a k á c s  Z o l t á n ,  a Nemzeti Színház ne­
vében G á l  G y u l a  és a M agyar Irodalm i és Művészeti 
Szövetség nevében R e x a  D e z s ő .

— Lipót Szalvátor főherceg állapota. Bécsi jelentés 
szerint L i p ó t  S z a l v á t o r  főherceg állapotában — a főher­
cegen néhány nappal ezelőtt súlyos hasoperációt hajtot­
tak végre — egyelőre még nem állt be javulás. A gyomor- 
és bélműködés még nem állt helyre. A beteg állapota 
betegségének súlyosságához képest kielégítő.

— A kecskeméti KIE-konferencia utolsó napja.
A Keresztyén Ifjúsági Egyesület vasárnap tarto tta  
záróünnepélyét. Kecskeméten. Délelőtt a reform á­
tus templomban K a p y  B é l a  evangélikus püspök pré­
dikált, mig az evangélikus templomban A n t a l  G é z a  
reform átus püspök lá tta  el a szolgálatot. A Kössuth- 
szobor előtt m egtartott népgyülésen a teljes vasár­
napi m unkaszünet mellett foglaltak állást. F á y  I s t ­
v á n  főispán megnyitójában üdvözölte az isteni tör­
vények teljesítésének u tján  elindult m agyar ifjúsá­
got s a rra  kérte, hogy az am erikai és angol diva­
tok: jazz, talkie és weekend mellett gondoljon az 
angol-szász ideálokra: a vallásos érzületre, a v a sá r­
nap megszentelésére és a m unka nemes kultuszára. 
K a p y  B é l a  püspök azt hangsúlyozta, hogy a pihenés 
jogának m int kötelességnek kell állani a társada 
lom előtt. A vasárnap megszentelése nemcsak az 
egyén boldogulását, hanem a nemzet jövőjét is szol­
gálja. Munkás hete csak annak a nemzetnek lehet, 
amely a vasárnap tiszta leikével táplálkozik. A gyű­
lés végül határozati javaslatot fogadott el, amely a 
t e l j e s  v a s á r n a p i  m u n k a s z ü n e t  h a l a d é k t a l a n  t ö r ­
v é n y b e i k t a t á s á t  k ö v e t e l i .

— Összeütközött két gépkocsi. Farkas György 
budapesti nőidivatkereskedő és a felesége vasárnap 
autón kirándult Dubányi Lajos kereskedővel és an­
nak nejével. M artonvásár közelében egy szembe 
jövő gépkocsi, — amelynek fékje és korm ánya el­
romlott — nekiszaladt autójuknak, amely f e l b o r u l t  
é s  u t a s a i  a z  o r s z á g ú i r a  z u h a n t a k .  F a r k a s  G y ö r g y n é  
súlyosan megsebesült, férje kisebb zuzódást szenve­
dett, Dubányiéknak pedig semmi bajuk nem történt. 
Farkasnén, •— akit az Uj Szent János-kórházba vit­
tek — műtétet hajtottak végre. Á l l a p o t a  s ú l y o s .

— A jugoszláviai nemzetközt sakkverseny. 
Belgráditól jelentik: Bledben a nemzetközi sakkmes­
terverseny első napján az eredmény a következő: 
V i r z  győz N i e m z o v i c s ,  A l j e c h i n  S t o l z ,  M a r ó c z y  T a r -  
t a k o w e r  és A s z t a l o s  K h a s U i n  ellen. A S p i e l m a n n — 
Koszlics-parti remis, a C o l l e — F l o h r  és a W i d m a r -  
U o g o l j u b o v - j ú t s z m ó k .  függőben m aradtak. A sakk­
verseny m á s o d i k  fordulójának eredményei: a M a ­
r ó c z y —Asztalos-játszma 18 lépés u tán  remivel vég­
ződött. B o g o l j u b o v  3 Í  l é p é s s e l  l e g y ő z t e  C o l l e t .  A 
V i d m á r —C a s  h d a  n - j átszma eldöntetlenül végződött. 
S p i e l m a n n  legyőzte P i r z  jugoszláv mestert. A for­
duló legérdekesebb játszm ájában kemény küzdelem 
u tán  T a r t a k o v c r  k é n y t e l e n  v o l t  A l j e c h i n  v i l á g b a j ­
n o k k a l  s z e m b e n  a  j á t s z m á t  f e l a d n i .  A K o s z t i c s — 
S t o l p -  és a N i e m z o v i c s — F l o h r - játszm ák félbeszakad­
tak. Kedden a függő játszm ákat fejezik be.

-— Halálos közlekedési szerencsétlenségek.
H a u e r b u s c h  R e z s ő  soff őr oldalkocsis motorkerékpár­
ján a hétfőre virradó hajnalon Budapestről Kispest 
felé haladt. A hátsó nyergen N a g y  G y u l a  tisztviselő, 
az oldalkocsiban pedig L é g r á d i  I l o n a  varrónő ült. 
A motorkerékpár a M á r i a  V a l é r i a - t e l e p  közelében 
összeütközött egy tejeskocsival. Mind a két járm ű 
felborult és a m otorkerékpár u tasai az úttestre zu­
hantak. N a g y  G y u l a  f e j j e l  a  k i l o m é  t é r  j e l z ő  k ő n e k  
e s e t t  é s  s z é t r o n c s o l t  k o p o n y á v a l ,  h o l t a n  t e r ü l t  e l .  
Légrádi Ilona agyrázdódást és belső sérüléseket 
szenvedett. A főkapitányságról rendőri bizottság 
ment ki a halálos összeütközés színhelyére és fény­
szóró mellett dolgozott, csakham ar megérkezett a 
hullaszállító gépkocsi is. Mig a bizottság tagjai, dr. 
L e h o t a y  B a r n a  és J u h á s z  J ó z s e f  rendőrtisztviselők, 
valam int dr. T e m e s v á r y  G y ö r g y  rendőrorvos a hely­
színi szemlét végezték, Kispest felől a rra  robogott 
egy gépkocsi, amelyet N e t z  P á l  füszerkereskedő ve­
zetett. A g é p k o c s i  n e k i s z a l a d t  a  h u l l a s z á l l í t ó  a u t ó ­
n a k ,  a m e l y  a  t a s z í t á s t ó l  e l i n d u l t ,  á t g á z o l t  a z  o t t  f e k v ő  
h o l t t e s t e n  é s  m a j d n e m ,  e l ü t ö t t e  a  r e n d ő r i  b i z o t t s á g  
t a g j a i t  i s .  Nagy Gyula holttestét a bonctani inté­
zetbe szállították. Légrádi Ilonát pedig a Szent Ist- 
ván-kórházba vitték. Az eljárás megindult a gépko­
csik vezetői ellen. — Hétfőn délután újabb halálos 
közlekedési szerencsétlenség játszódott le. C s e p e l e n  
K a s z e v i c z k y  M á r i a  14 éves polgári iskolai tanulót, 
aki édesapjával és édesanyjával sétált, elütötte a 
S h e l l  K ö o l a j f i n o m i t ó  r t .  egyik teherautója. A gázo­
lás színhelyén drám ai jelenetek, játszódtak le. A 
mentők a csepeli W e i s s  M a n f r é d - kórházba szállítot­
ták a súlyosan összeroncsolt fiatal leányt, aki a  kór­
házban rövidesen m e g h a l t .  Kaszeviczky M ária egy 
m unkás házaspárnak egyetlen gyermeke volt. A 
rendőrség meginditotta a vizsgálatot.

— Földrengés. Moszkvából jelentik: A pulkowai 
földrengéstani intézet készülékei nagykiterjedésü 
földrengést jeleztek, amelynek fészke a Pam ir fem> 
fi& taetiletén san , 3Co®áiáB jásztelek még biáasoznaji,

— Hogyan halt meg Rakovszky István? Jelen><
tette a P e s t i  H í r l a p ,  hogy B a k o v s z k y  I s t v á n ,  a régi 
Magyarország politikai életének egyik legérdekesebb 
alakja, 73 éves korában meghalt nagyselmeci birto­
kán. Rakovszky Istvánt régi cukorbaja kinozta, be­
tegségével azonban nem sokat törődött. Hozzátartozói 
rábeszélésére végül mégis elhatározta, hogy Buda­
pestre jön egyik szanatóriumba, hogy kezeltesse 
magát. Az elutazás szombaton délelőtt 11 ó rá ra  volt 
kitűzve. Az öregur elbúcsúzott leányától, m ajd érzé­
keny bucsut vett az egész személyzettől. A kastély, 
előtt ott állott a hatalm as túraautó, amelybe Ra­
kovszky István beszállt. Elindulás előtt még egyszer 
intett kezével, majd mikor a soffőr el akarta  indí­
tani az autót, rászólt, hogy várjon még egy percig, 
Rakovszky István ismét kiszállt az autóból, meg­
csókolta leányát és könnyezve átölelte minden a l­
kalmazottját. E megindító jelenet után ismét autóba 
szállt és a soffőr m ár épen inditani akarta  az 
autót, amikor Rakovszky feje hirtelen oldalra ha­
nyatlott, arca elsápadt és a  k ö v e t k e z ő  p i l l a n a t b a n  
m á r  h a l o t t  v o l t .  S z i v s z é l h ü d é s  ö l t e  m e g .  Nagyselmec 
mellett. K ú t  községben temették el hétfőn délben. — 
Rakovszky István régi politikai bará ta i és küzdel­
meinek társai elhatározták, hogy az elhunyt kiváló 
politikus lelkiüdvéért rekviemet mondatnak és ennek 
elvégzésére dr. E r n s z t  S á r d o r  közoktatásügyi m i­
niszter, apostoli protonotáriust kérték fel. A rekviem 
szerdán reggel 9 órakor lesz az Egyetemi temp­
lomban.

— Turisták halálos szerencsétlensége. Stock­
holmból jelentik: Dél-Svédországban Karseforsban, 
a villamos müvek duzzasztótelepén vasárnap egy 
turista két hölgy kíséretében a m ár huzamosabb 
ideje száraz és használaton kívül helyezett vizi me­
dencébe ment, hogy fényképezzen. Eddig ismeretlen 
okokból a duzzasztómű zsilipjeit megnyitották. 
M indhárman a, hirtelen bezúduló vizórbe fulladtak,

— Megnyílt a lillafüredi Szent István cseppkő- 
barlang. Miskolci tudósítónk jelenti, hogy Szent

, István napján Lillafüreden megnyílt a „Szent Ist- 
ván-cseppkőbarlang“. A barlangot tulajdonkép .m 
1913-ban fedezték fel, a feltárási m unkálatok azon­
ban az akkori viszonyok m iatt csak nehezen halad­
tak előre. Csak most, pár héttel ezelőtt, sikerült a 
barlangot a fölösleges terhektől megszabadítani, ami 
nagy m unkába került. A m unkálatokat R é v a y  F e ­
r e n c  főmérnök vezette. A feltárt üregek felséges lát­
ványt nyújtanak és minden bizonnyal sok látogatója 
lesz majd a lillafüredi cseppkőbarlangnak.

—  V a s u ta s o k  gyűlései. A Magyar Vasutasok 
Országos Szövetségének nyugdíjas szakcsoportja 
augusztus 22-én gyűlést tartott. A gyűlésen a vasúti 
nyugdíjasok megbízottai tiltakoztak a tervbe vett 
újabb illetménycsonkitás ellen és utasították a veze­
tőséget. hogy ezen újabb sérelem ellen az illetékes 
tényezőknél a leghatározottabban tiltakozzék és ezen 
tiltakozást a 33-as bizottság tagjaival is közölje. 
A kormány által tervbe vett uj nyugdíjtörvényre vo­
natkozólag a gyűlés azt a határozatot hozta, hogy 
az állam vásüti nyugdíjasok különleges helyzetének 
kidomboritása érdekében permanens bizottság ala­
kíttassák, amely az államba suti nyugdíjasok szer­
zett jogainak megvédése érdekében erélyesen lépjen 
közbe. A csoport vezetőségét pedig utasította, hogy 
a  készülő törvényjavaslatot állandóan kisérje figye­
lemmel és az ezentúl havonta tartandó választmányi 
üléseken a szerzett tapasztalatokról a tagokat tájé­
koztassa.

A M a g y a r  V a s u t a s o k  O r s z á g o s  S z ö v e t s é g é b e n  
tömörült segédtiszti és altiszti szakcsoportok elnök­
ségei vasárnap népes értekezletet tartottak, amelyen 
a kormány takarékossági intézkedéseit tárgyalták. 
G y ö r k e  J á n o s  szövetségi titkár elnöki megnyitójá­
ban kifejtette, hogy a segédtiszti és altiszti k a rt 
1925-ben m ár 10 százalékos csökkentés érte illetmé 
nyeinek sérelmes átértékelése folytán és az újabb 
fizetésredukcióval húsz százalékos áldozatot hozná­
nak a magasabb illetménnyel birók 10 százalékos 
áldozatával szemben. Végül emlékirat-tervezetet m u­
tatott be, am it az illetékes tényezőknek javasolt 
megküldeni. D o m i n ó k  K á r o l y ,  I v a n k o v i t s  J ó z s e f ,  
K r á l i  F e r e n c ,  F e r e n c z y  S á n d o r ,  M a i s o n  L á s z l ó ,  V á r -  
n a y  A n t a l ,  E r d ö s i  J á n o s ,  E k k o r  J ó z s e f ,  P i n t é r  S á n ­
d o r  és S z a b ó  I m r e  hozzászólása után  a gyűlés el­
fogadta az emlékiratot s elhatározta, hogy hattagú 
bizottság fogja azt az illetékes tényezőkhöz eljut­
tatni.

— A nyugállományú és szolgálatonkivüli tisztek
egyenruhaviselését szabályozták. A honvédelmi miniszter 
által legújabban kibocsátott szolgálati szabályzat megha­
tározza, hogy a nyugállományú és szolgálatonkivüli vi­
szonybeli tisztek milyen alkalmakkor viselhetnek egyen­
ruhát. Az uj szolgálati szabályzat intézkedése értelmében 
ezentúl, a nyugállományú, a szolgálatonkivüli viszony­
ban levő tisztek és hasonállásuak, polgári kereseti foglal­
kozásuknál, vagy ezzel kapcsolatos tevékenységük, nem­
különben politikai jogaik gyakorlása közben, továbbá po­
litikai színezetű — akár nyilvános, akár zártkörű —• 
gyülekezetben, valamint bárminemű tüntetésben való rész­
vételük vagy jelenlétük alkalmával az egyenruhát nem 
viselhetik, — kivéve a felsőház tagjait, akik egyenruhá­
ban jelenhetnek meg a felsőház ülésein. Olyan szolgálaton­
kivüli tisztek, akik egyúttal tényleges állományú tisztvi­
selők is, szolgálatban és szolgálattal kapcsolatos alkal­
makkor a szolgálatonkivüli tiszti minőségükben nekik 
megszabott egyenruhát és rendfokozati jelvényeket nem 
viselhetik. Egyébként mindazok a rangosztályba soroló 
nem tényleges honvéd havidíjasok, akik hivatásos tisztek 
vagy hasonállásuak nem voltak, de emléklappal vannak 
ellátva, az egyenruhát csak olyan ünnepies vagy egyéb 
alkalommal viselhetik, amikor a tiszti stb. egyenruhának^ 
mint katonai és társadalmi kitüntetésnek, illő helye van* 
vagy ha katonai bűnvádi ügyben védőként jelennek meg- 
Az egyenruhához az oldalfegyvert is viselni kell. Kül­
földön csak polgári ruhát lehet viselni. Egyenruhát csak' 
azoknak a tiszteknek és basonállásnaknak kell viselni, 
akiket erre a honvédelmi miniszter esetenkint megadott; 
engedélye vágj- . érvényben levő. különleges sendeÖBBBBsefi 
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